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  Письмо Генерального секретаря от 22 октября 2013 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Имею честь сослаться на мое письмо от 16 сентября 2013 года, в котором 
препровождаются выводы и рекомендации многодисциплинарной миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций, посетившей Центральноафриканскую Рес-
публику в период с 21 по 26 августа 2013 года (S/2013/557), и резолюцию 2121 
(2013) Совета Безопасности от 10 октября 2013 года, в которой Совет просил 
меня представить подробную информацию о моих предложениях относительно 
защиты персонала и объектов Организации Объединенных Наций, включая 
возможность создания охранного подразделения. 

 Следует напомнить о том, что я рекомендовал принять срочные меры для 
усиления защиты и безопасности персонала и объектов Организации Объеди-
ненных Наций в Банги и на всей территории страны ввиду отсутствия надеж-
ных национальных сил безопасности. С учетом оценки существующих рисков 
и угроз для персонала и объектов Организации Объединенных Наций и прини-
мая во внимание общие меры по уменьшению рисков, я считаю необходимым 
создать охранное подразделение для выполнения задач, возложенных на Объе-
диненное представительство Организации Объединенных Наций по миро-
строительству в Центральноафриканской Республике (ОПООНМЦАР). 

 Такое охранное подразделение будет обеспечивать охрану по периметру 
помещений и объектов Организации Объединенных Наций и контроль доступа 
к ним в Банги и в других районах страны. Эта задача будет выполняться в ко-
ординации с Миссией по укреплению мира в Центральноафриканской Респуб-
лике и затем — с Международной миссией под африканским руководством по 
поддержке в Центральноафриканской Республике после перехода ответствен-
ности от одной миссии к другой. Помимо этого, охранное подразделение будет 
выполнять функции по сопровождению и обеспечивать мобильную охрану 
персонала Организации Объединенных Наций за пределами объектов Органи-
зации Объединенных Наций. И наконец, это охранное подразделение будет 
проводить операции по эвакуации персонала Организации Объединенных На-
ций в случае возникновения неминуемой угрозы физического насилия. 

 Секретариат разработал планы развертывания охранного подразделения 
Организации Объединенных Наций, включающего военные подразделения, 
предоставляемые государствами-членами в качестве контингентов, которые бу-
дут входить в состав ОПООНМЦАР. На первоначальном этапе в состав охран-
ного подразделения будут входить 250 военнослужащих, дислоцированных в 
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Банги, а в ходе второго этапа его численность будет увеличена до уровня ба-
тальона, насчитывающего 560 военнослужащих и имеющего свои вспомога-
тельные службы, для их постепенного развертывания в пунктах за пределами 
Банги, в которых имеется присутствие Организации Объединенных Наций. С 
учетом безотлагательного характера ситуации и принимая во внимание, что для 
формирования войск Организации Объединенных Наций потребуется опреде-
ленное время, в качестве временной меры для включения в состав охранного 
подразделения можно было бы выделить до 250 военнослужащих из одной из 
миротворческих операций Организации. 

 Организация Объединенных Наций также рассмотрела возможность ис-
пользования услуг вооруженного частного охранного предприятия для выпол-
нения вышеизложенных функций охранного подразделения. С учетом отсутст-
вия в Центральноафриканской Республике частных охранных предприятий, 
располагающих соответствующими возможностями, реализация этого варианта 
потребует осуществления длительного международного закупочного процесса 
для выявления подходящего предприятия. 

 Как Вам известно, Генеральная Ассамблея в своей резолюции 67/254 A от 
12 апреля 2013 года подчеркнула, что Организации Объединенных Наций сле-
дует использовать услуги вооруженных частных охранных предприятий только 
в последнюю очередь и когда другие способы обеспечения безопасности, в том 
числе силами принимающей страны, благодаря поддержке, оказываемой соот-
ветствующими государствами-членами, или за счет внутренних ресурсов сис-
темы Организации Объединенных Наций, являются недостаточными. Поэтому 
я рекомендую развернуть охранное подразделение в составе ОПООНМЦАР, 
используя первый вариант, упомянутый выше, не прибегая к услугам воору-
женного частного охранного предприятия. 

 До согласования поправки к существующему соглашению о статусе мис-
сии в отношении ОПООНМЦАР, которая позволила бы обеспечить необходи-
мые правовые гарантии для охранного подразделения и государств-членов, 
предоставляющих для него контингенты, будет считаться, что положения типо-
вого соглашения о статусе сил (A/45/594), действие которого распространяется 
на военный персонал воинских контингентов, входящих в состав военного 
компонента Организации Объединенных Наций, и имущество, средства и акти-
вы государств-членов, предоставляющих войска для этих контингентов, будут 
применяться на временной основе в отношении военного персонала нацио-
нальных контингентов, входящих в состав охранного подразделения, и имуще-
ства, средств и активов государств-членов, предоставляющих войска для этих 
контингентов. 

 Буду признателен Вам за подтверждение того, что такие процедуры при-
емлемы для Совета Безопасности. В случае получения подтверждения я наме-
рен приступить к определению подразделений, которые можно было бы вре-
менно направить, с согласия соответствующей страны, предоставляющей вой-
ска, в состав ОПООНМЦАР из одной из миротворческих операций Организа-
ции, одновременно начав работу по формированию охранного подразделения, 
которое заменит их в конечном итоге. 
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 В соответствии со сложившейся практикой я уведомлю Совет Безопасно-
сти о согласии принимающей страны и страны, предоставляющей войска, под-
разделения которой будут временно направлены в Банги. 

 Буду признателен Вам за доведение настоящего письма до сведения чле-
нов Совета Безопасности. 
 

(Подпись) Пан Ги Мун 

 


